
 
 

 BAYMAK LĶNYĶT COMFORT 
KAT KALORĶFERĶ 

MONTAJ VE KULLANMA KILAVUZU 

 
 



1 

 

BAYMAK LĶNYĶT COMFORT  
KAT KALORĶFERĶ 

MONTAJ VE KULLANMA KILAVUZU 
 
 
 
 
UYARI! 
 
 

L¿tfen cihazēnēzē kullanmaya baĸlamadan ºnce bu kēlavuzu okuyunuz. 
Size bu kitap­ēkla beraber servis hizmeti alacaĵēnēz, servis istasyonlarē ile 
ilgili bilgileri i­eren Servis Teĸkilatē Kitap­ēĵē verilmiĸtir.  

 
Cihazēnēzēn ilk ­alēĸtērmasēnē mutlaka Baymak Yetkili Servisine 

yaptērēnēz. Aksi takdirde cihazēnēz garanti kapsamē dēĸēnda kalēr. 
 
Bu cihazlar i­in Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵē tarafēndan belirlenen 

kullanēm ºmr¿ 10 (on) yēldēr. Ķlgili yasa gereĵi ¿retici ve satēcē firmalar bu s¿re 
i­erisinde cihazlarēn fonksiyonlarēnē yerine getirebilmesi i­in gerekli yedek 
par­a bulundurma ve cihaza servis yapēlmasēnē saĵlamayē taahh¿t eder. 
 

Linyit Comfort 20-40 model katē yakētlē kazanlar , 97/23 Basēn­lē 
Ekipmanlar Direktifi Ek:3 Mod¿l H ve 2006/95/EEC Al­ak Gerilim Direktifi 
gereklerini karĸēlamaktadēr. 

BAYMAK 
MAKĶNE SANAYĶ VE TĶCARET A.ķ. 

Orhanlē Beldesi, Orta Mahalle Akdeniz Caddesi No:7   
Tuzla / ĶSTANBUL 
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                      Declaration of conformity 

according to Directive 2014/68/EU for a pressure equipment 
 
Baymak Mak.San ve Tic Aķ  herewith declares, that the pressure equipment 
Description: Solid fuel boilers with fan, with and without hopper 
Type-, Serial-, Identification-No: LINYIT COMFORT-M 20, LINYIT COMFORT-M 
40, LINYIT COMFORT-OT 20, LINYIT COMFORT-OT 40,  
LINYITOMAT PLUS LP20, LP40, LP60, LP80,  
LINYITOMAT 100, 130,160, 200, 250, 300, 400, 500 
max. allowable pressure PS: 3 bar 
 
allowable max./min. temperature TS: 90 / 0 ÁC 
 
Volume V: LINYIT COMFORT-M 20: 65 LT, LINYIT COMFORT-M 40: 95 LT, 
LINYIT COMFORT-OT 20: 65 LT, LINYIT COMFORT-OT-40: 92 LT, 
LINYITOMAT PLUS: LP20:70 Lt, LP40:107 LT, LP60:162 LT, LP80:200 LT  
LINYITOMAT100: 285 LT, 130: 356 LT,160: 413 LT, 200: 463 LT, 250: 626 LT, 
300: 847 LT,             400: 1700 LT, 500: 2480 LT 
 
Year of manufacturing:  2017 
 
Test pressure PT:  4,5 bar 
 

Test fluid: water 
 

corresponds to the Pressure Equipment Directive 2014/68/EU. 
 
Applied conformity assessment procedures: Module  H  
 
Applied standards and technical specifications: EN 303-5  
 
Other applied EC-Directives: NA 
 
Engaged notified bodies: 
Surveillance of the QS-System: T¦V S¿ddeutschland 
 
Examination / inspections / test during manufacturing: T¦V S¿ddeutschland, 
Bau und Betrieb GmbH 
 
Certificate No.:DGR-0036-QS-1234-17 
 
Location, Date:    Ķstanbul, 20.04.2017 
                                                                                                                               
Murat KURNAZ  
Kalite G¿vence M¿d¿r¿ 
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1.)Kazan panosu 
2.)¦st kaplama 

 3.)Saĵ yan kaplama 
 4.)Sol yan kaplama 
 5.)Limit termostat 

6.)kontrol panosu sacē  
7.)Arka kaplama 

 8.)¥n kaplama 
 9.)Fan koruma yan sacē 
 10.)Fan koruma sacē 
 11.)Yanma potasē 
 12.)Fan 
 13.)Kazan kulbu 
 14.)¦st Kapak 

15.)Alt kapak 
16.)Kilit menteĸesi 

            17.)Kapak menteĸesi 

18.)Davlumbaz 
19.)Klape mili 
20.)Temizleme kapaĵē contasē 
21.)Temizleme kapaĵē 
22.)Bakalit tutma kulbu 
23.)¦st kaplama kapaĵē 
24.)Motorlu red¿ktºr 
25.)Helezon borusu 
26.)Kºm¿r haznesi 
27.)Hazne temizleme kapaĵē 
28.)Hazne kapak contasē 
29.)Pota baĵlantē contasē 
30.)Hazne baĵlantē contasē 
31.)Hazne montaj ayaĵē 
32.)Kablo rekoru 
33.)Hazne kapaĵē 
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1.)Kazan panosu 
2.)¦st kaplama 

 3.)Saĵ yan kaplama 
 4.)Sol yan kaplama 
 5.)Limit termostat 

6.)kontrol panosu sacē  
7.)Arka kaplama 

 8.)¥n kaplama 
 9.)Fan koruma yan sacē 
 10.)Fan koruma sacē 
 11.)Silkeleme kolu 
 12.)Fan 
 13.)Kazan kulbu 
 14.)¦st Kapak 

15.)Alt kapak 
16.)Kilit menteĸesi 

            17.)Kapak menteĸesi 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18.)Davlumbaz 
19.)Klape mili 
20.)Temizleme kapaĵē contasē 
21.)Temizleme kapaĵē 
22.)Bakalit tutma kulbu 
23.)¦st kaplama kapaĵē 
24.)Pano koruma sacē 
25.)Kablo rekoru 
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Kullanēlan semboller 

 
 
 

Tehlike! Bu uyarē dikkate alēnmadēĵēnda, bedeniniz ve 
yaĸamēnēz i­in tehlike sºz konusudur. 

 
 
 
 
 

Elektrik ­arpmasē tehlikesi! Bu uyarē dikkate 
alēnmadēĵēnda, elektrik ­arpmasē nedeniyle bedeniniz ve 
yaĸamēnēz i­in tehlike sºz konusudur.  

 
 
 
 
 
 

Dikkat! Bu uyarē dikkate alēnmadēĵēnda, ­evre saĵlēĵē ve 
cihaz i­in tehlike sºz konusudur. 

 
 
 
 
 
 

Uyarē / Bilgi : Burada ºzel bilgiler ve tavsiyeler 
bulabilirsiniz. 

 
 
 
 
 

 
Diĵer belgelerde (dok¿manlarda) ilave bilgilerin 
bulunduĵuna yºnelik uyarē 

 

 

Genel G¿venlik Uyarēlarē 
 

Tehlike! Kazanēn ¿zerindeki uyarēlarē l¿tfen 
dikkate alēnēz. Kazanēn yanlēĸ ­alēĸtērēlmasē ºnemli 
zararlara yol a­abilir.  

Baymak kalorifer kazanlarēnda ilk defa iĸletime 
alma, ayarlama, bakēm ve temizlik iĸlemleri sadece 
yetkili servis  tarafēndan yapēlmalēdēr! 

Kalorifer tesisinde arēzalar meydana geldiĵinde, 
tesis durdurulmalēdēr. Hasarlē par­alar sadece yetkili 
servis  tarafēndan deĵiĸtirilmelidir. 

Kullanēlan aksesuarlar, teknik kurallara tekab¿l 
etmeli ve sºz konusu par­alar Baymak kalorifer kazanē 
ile baĵlantēlē olarak imalat­ēsē tarafēndan onaylanmēĸ 
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olmalēdērlar. Sadece orijinal yedek par­alar 
kullanēlmalēdēr.  

 
Baĵlantēlar kesinlikle uzman ve onaylē servis 

olmayan bir kiĸi tarafēndan a­ēlmamalē veya 
deĵiĸtirilmemelidirler! 

 
  
Kazanda yapēlacak tadilat, geliĸi g¿zel yapēsal  

deĵiĸiklikler ve buna benzer t¿m deĵiĸiklikler yasaktēr. 
¢¿nk¿ bu gibi deĵiĸiklikler insanlarē tehlikeye 
atabilmekte ve cihazda zararlara neden olabilmektedir. 
Bu hususlar dikkate alēnmadēĵēnda cihazēn garantisi 
sona erer! 

Havalandērma ve hava tahliye deliklerinin 
kapatēlmasē ve ºnlerinin ºrt¿lmesi tehlikeli ve yasaktēr. 

Cihazēn hemen yakēnēnda patlayēcē veya kolay 
tutuĸan maddeler (malzemeler) bulundurmayēnēz. 

Zehirlenme tehlikesi! Kalorifer tesisindeki suyu 
hi­bir zaman i­me suyu olarak kullanmayēn! Su, 
­ºkeltiler nedeniyle kirlidir. 

Dikkat! Emniyet ventili ve hava tahliye hattē, 
ēsētma iĸlemi sērasēnda g¿venlik a­ēsēndan suyun 
dēĸarēya ­ēkabilmesi i­in her zaman a­ēk olmalēdēr. 
Emniyet ventilinin ­alēĸmasē zaman zaman kontrol 
edilmelidir. Emniyet ventili direkt olarak kazan ¿zerine 
takēlmalē, arada hi­bir kesici vana vb. ekipman 
bulunmamalēdēr. Emniyet a­ēsēndan ilave olarak tesisata 
bir adet emniyet ventili daha konumlandērēlmalēdēr. 
Kullanēlan t¿m ekipmanlar TSE standartlarēnda 
olmalēdēr.Emniyet ventilinin ­alēĸma basēncē, kazanēn 
maksimum ­alēĸma basēncēna eĸit olmalē ve kazan 
kapasitesine uygun se­ilmelidir. 

 
Elektrik ­arpmasē tehlikesi! Koruyucu baĸlēk ve 

kaplama par­alarē ­ēkartēlmadan ºnce kazanēn 
¿zerindeki t¿m elektrik kesilmelidir.  

Cihaz ile ilgili elektriksel ­alēĸmalar sadece yetkili 
servis  tarafēndan gerekli t¿m ºnlemler alēnarak 
yapēlabilir! 

Besleme kablosu zarar gºrm¿ĸse elektrik 
­arpmalaēndan korunmak i­in yetkili servis tarafēndan 
deĵiĸtirilmelidir. 

Cihaz elektrik hattēna priz ile baĵlanmēĸsa, bu priz 
kazanēn kēlavuzda tanēmlandēĵē gibi monte edildiĵi yere 
kolayca ulaĸēlabilir bir konumda olmalēdēr. 



7 

 

Cihaz ¿zerindeki anahtarlar sadece cihazēn faz 
devresini kesmektedir, bu sebeple cihaza sabit elektrik 
tesisatē ­ekilirken kablolalama y¿r¿rl¿kteki elektrik 
kablolama kurallarēna uygun olarak yapēlmalē faz ve 
nºtr¿n karēĸmasē ºnlenmelidir. Cihaz besleme hattēna 
faz ve nºtr uygun olarak baĵlanmalēdēr. 

Cihaz, ºzel eĵitim verilmedik­e veya denetim 
altēnda olmadan ­ocuklar, algēsal, zihinsel ve fiziksel 
engelli insanlar ve bilgi eksikliĵi olan insanlar tarafēndan 
kesinlikle kullandērēlmamalēdēr.  

¢ocuklarēnēzēn cihazla oynamasēna izin 
vermeyiniz. 

L¿tfen cihazēnēzē kullanmaya baĸlamadan ºnce 
bu kēlavuzu okuyunuz. Size bu kitap­ēkla beraber servis 
hizmeti alacaĵēnēz, servis istasyonlarē ile ilgili bilgileri 
i­eren Servis Teĸkilatē Kitap­ēĵē verilmiĸtir.  

 
Cihazēnēzēn ilk ­alēĸtērmasēnē mutlaka Baymak 

Yetkili Servisine yaptērēnēz. Aksi takdirde cihazēnēz 
garanti kapsamē dēĸēnda kalēr. 

 

Montaj ve Montaj Yerine Ķliĸkin Uyarēlar 

 
Dikkat! Isētma iĸletimi veya bir depo ile baĵlantēlē 

olarak yapēlacak montajlarda ĸunlara dikkat edilmelidir: 
¥zellikle depodaki su ka­aklarē  nedeniyle meydana 
gelebilecek su zararlarēnē ºnlemek amacēyla, montaj 
a­ēsēndan uygun olan tedbirler alēnmalēdēr. Drenaj hatlarē 
ve emniyet d¿zenekleri uygun olmalē ilk devreye almada 
ve ­alēĸma sērasēnda periyodik kontrolleri yapēlmalēdēr. 

 
Cihazēn kurulacaĵē mek©n kuru olmalē ve buz 

tutmamalēdēr (0 0C ile 45 0C  arasē). 
 
Cihazēn yanmasē i­in gerekli havanēn 

saĵlanmasēna ve atēk gazēn tahliye edilmesine yºnelik 
uygulamalar  TSE standartlarēna uygun olmalēdēr.  

 
Cihazē kazan dairesine yerleĸtiriniz.  

 
Cihazēnēzē yatak odasēna ve yaĸam mahalline  

koymayēnēz! 
Kazanē yerden min.10cm y¿kseklikte teraziye 

alēnmēĸ beton bir kaide ¿zerine yerleĸtiriniz. Kazanēn 
monte edildiĵi ortam tozlu, rutubetli ortam olmamalēdēr. 
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Cihazē baca kanalēna yakēn yere koyunuz. Bacaya 

giden atēk gaz borusu en kēsa yoldan ve en az dirsek 
kullanēlarak yapēlmalēdēr. Boru ¿zerine damper 
takmayēnēz. Baca y¿ksekliĵi baca hidrolik ­apēnēn 150 
mislinden fazla olmamalēdēr. Bacanēn ­apē kazan 
bacasēnēn ­ēkēĸ ­apēndan k¿­¿k olmamalēdēr. 

Baca hesabē DIN 4705 ve DIN 18160ôa uygun 
olarak yapēlmalēdēr. 

Baca ­ēkēĸē mahyadan 1 m. yukarēda olmalēdēr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Model 
A 

Derinlik 
m 

B 
Geniĸlik 

m 

C 
Y¿kseklik 

m 

Linyit Comfort 20 
Manuel 0,97 0,74 

0,1 

Linyit Comfort 40 
Manuel 1,07 0,84 

Linyit Comfort 20 
Stokerli 1,12 0,94 

Linyit Comfort 40 
Stokerli 1,23 1 

Kazan gºvdesi beton kaide ¿zerine 
konulmalēdēr. 

Kazan beton kaide ¿zerine alēndēktan 
sonra dengeye alēnmalēdēr 



9 

 

Baca baĵlantē borusunu bacaya doĵru y¿kselen 
bir eĵimle monte ediniz. Kazandan ­ēkan boru minimum 
1m y¿ksekliĵinde olmalē bundan sonra gerekli ise dirsek 
kullanēlmalēdēr. Dirsekten sonraki duvardaki baca 
noktasēna baĵlantē yukarēya doĵru minimum 10 Á olacak 
ĸekilde olmalēdēr. 

Yatay duman kanallarē bacaya en az %10'luk 
y¿kselen eĵimle baĵlanmalē ve uzunluĵu hi­ bir zaman 
baca y¿ksekliĵinin 1/4'¿n¿ ge­memelidir. 

 

 

 

 

 

.  

 

 

 

              
 
 

      
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Linyit Comfort Model  LC 20 LC 40 

Baca Baĵlantē Kanalē ¢apē mm 150 185 
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Baca ­ekiĸinin iyi olmasē kºm¿r¿n daha kaliteli ve 
verimli yanmasēnē saĵlayacaĵēndan evinizdeki baca 
kesitini en az 30x30cm olacak ĸekilde tuĵladan dēĸē 
sēvalē bir ĸekilde olmalē yada ­elik ancak dēĸē izoleli 
olmasē da m¿mk¿nd¿r. 

Kazan ile baca baĵlantēsē arasēnda en ­ok iki 
dirsek kullanēnēz. 

 
Kurulum / Tesisat ¥ncesi 

 
 
Atēk gazlarēn yoĵunlaĸmasē sonucu oluĸabilecek 

suyun veya yaĵmurun cihaza akmamasē i­in tedbir 
alēnmasēna dikkat ediniz.  

Bacalar ile TSEônin istemiĸ olduĵu standart ve 
prosed¿rlere uyulmalēdēr. 

 
          Dikkat!  Kazan sēcak su gidiĸ borusu ¿zerine en 
y¿ksek noktaya gelecek ĸekilde bir hava tahliye cihazē 
baĵlayēnēz. Kazan dēĸēnda tesisatta hava kalabilecek 
nokta veya noktalara tesisatē yapan firma tarafēndan 
tesisat g¿zerg©hēna uygun olarak hava tahliye cihazē 
konulmalēdēr. 

 
Taĸēma ve nakliye iĸlemini cihazēn ¿zerindeki 

iĸaretlemeleri dikkate alarak cihazēn orijinal ambalajē ile 
yapēnēz. Ambalaja ve cihaza zarar verebilecek (Nem, su, 
darbe vs.) etkenlere karĸē cihazēnēzē koruyunuz. Cihazēn 
ambalajēnē a­tēktan sonra ambalaj atēklarēnē ­ocuklardan 
uzak tutunuz ve atēklarēnēzē uygun atēk alanlarēna atēnēz. 

Dikkat! Su terazisi ile kazan tesisat baĵlantēlarēn 
eĵimlerini kontrol ediniz. Eĵimler tesisat i­erisinde hava 
kalmayacak ĸekilde yapēlmalēdēr.  

 
         Dikkat!  Kazan ­alēĸērken veya susuz ­alēĸma 
durumunda kazana direkt olarak su basēlmamalēdēr. 
Kazan suyu d¿ĸ¿k sēcaklēkta veya ­alēĸmazken 
verilmelidir. Aksi taktirde sistem zarar gºrebilir. Sēcak 
kazana soĵuk su basēlmamalēdēr.  

Aksi takdirde cihaz garanti kapsamē dēĸēnda 
kalēr ve maddi manevi hasarlardan ¿retici firma 
sorumlu tutulamaz. 
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Cihazēn montajē T¿rk Standartlarēnēn ºngºrd¿ĵ¿ 
ĸekilde s¿rekli hava akēmē bulunan ortamlara yapēlmalē 
ve cihaz uygun bir bacaya baĵlanmalēdēr. 

Manuel y¿klemeli kazanē kesinlikle a­ēk imbisatlē 
olarak baĵlatēnēz. Kapalē imbisatlē tesisatlar manuel 
y¿klemeli kºm¿rl¿ kazanlar i­in son derece sakēncalēdēr. 
Manuel y¿klemeli kazanlarda Kapalē imbisat 
kullanēlērsa cihaz garanti kapsamēna girmez. A­ēk 
imbisat baĵlantē boru ­aplarē, kazan arkasēndaki baĵlantē 
­aplarēnda olmalēdēr ve a­ēk imbisat baĵlantē borularē 
kesinlikle ­elik tesisat borusu kullanēlmalēdēr. Plastik boru 
kullanēlmasē son derece sakēncalēdēr ve a­ēk imbisat 
baĵlantē borusu plastik boru kullanēlmasē halinde cihaz 
garanti kapsamēna girmez. Donma tehlikesi olan 
yerlerde genleĸme tankē ve hattē kesinlikle izole 
edilmelidir. 

Ķmbisat tankēna giden gidiĸ borularē aĸaĵē dºn¿ĸ 
yapmadan,kazandan imbisata doĵru s¿rekli y¿kselir 
ĸekilde montajlanmalēdēr. 

Sistem su seviyesinin kontrol¿ i­in tesisata 
hidrometre baĵlanmalēdēr. 

Ķmbisat ile kazan arasēndaki emniyet borularē 
¿zerinde filtre,vana, ­ekvalf vb. kesici ve sēnērlayēcē 
elemanlar asla bulundurulmamalēdēr. 

Kazana su doldurmak ve boĸaltmak i­in mutlaka 
vana koyunuz. 

Kazan tesisatēndaki ēsē kayēplarēnē ºnlemek i­in 
a­ēktaki borularē mutlaka izole ediniz. 

Kazan elektrik baĵlantēsēnē mutlaka topraklē prize 
yapēnēz. 

Elektrik kesintisi durumunda kazana kºm¿r 
y¿klemesi yapmayēn. 

 edilmektedir. 
Sirk¿lasyon pompasēnē kazan arkasēndaki dºn¿ĸ 

borusuna monte ettiriniz ve a­ēkta bekleyen elektrik 
kablosunu pompanēn klemensine irtibatlayēnēz. 

Sirk¿lasyon pompasēnē aĸaiĵēdaki resimdeki gibi 
montajēnē yaptērēnēz. 
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Pompa milinin yere dik olarak montajē rotor yataklarēnēn 
s¿ratle aĸēnmasēna sebep olmaktadēr. Bu nedenle dikey 
montaj yapēlmamalēdēr. 
 
 
 
 
 
 

 
 
Tesisata mutlaka by-pass hattē 
yaptērēnēz.Elektrik kesilmelerinde by-pass 
vanasēnē a­arak kazanēn ve tesisatēn 
g¿venliĵini saĵlayabilirsiniz.By-pass vanasēnē 
dºn¿ĸ hattēna baĵlayēnēz. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ķlgili yasa gereĵi cihazēn kullanēm ºmr¿ on (10) 

yēldēr. ¦r¿n¿n fonksiyonunu yerine getirebilmesi i­in 
gerekli yedek par­a bulundurma ve servis hizmeti verme 
s¿resini kapsar.  

 

 Paslanmaya Karĸē Koruma 

 
Dikkat! Yanma havasē, paslanmaya sebebiyet 

verebilecek elemanlar i­ermemelidir. Bunlar arasēnda 
ºrneĵin ­ºzeltici ve temizlik maddelerinin su buharlarē ve 
sprey kutularēndaki gibi gazlar yer almaktadēr.  

 

 Kalorifer Suyuna Ķliĸkin Talepler 

Kalorifer tesisatēnda paslanmadan dolayē 
meydana gelebilecek zararlarēn ºnlenmesi amacēyla 
i­me suyu kalitesinde ēsētma suyu kullanēlmalē, kimyasal 
katkē maddeleri ve/veya paslanma a­ēsēndan agresif 
sular kullanēlmamalēdēr. Kazana ve tesisata basēlacak 
olan su muhtevasē i­erisinde tortu, pislik ve istenmeyen 
katē tanecikler bulunmamalēdēr. Bu tortu ve pislikler 

¦STTEN BAKIķ 
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sirk¿lasyon pompasē i­in son derece zararlēdēr. Suyun 
temiz olmadēĵēndan ĸ¿pheleniliyor ise mutlaka doldurma 
suyu ºn¿ne filtre takēlmalēdēr.     

Kalorifer devresinde kullanēlacak suyun sertliĵi 
 20Ü Fôden ( 1Ü F = 1 lt sudaki Kalsiyum Karbonat ) 
y¿ksek olmamalēdēr. ( Sertliĵi Y¿ksek Su ) ķayet 
kullanēlacak suyun sertliĵi  20Ü Fôden y¿ksek  ise mutlaka 
kalorifer sistemine su ĸartlandērma/yumuĸatma d¿zeneĵi 
kurulmalēdēr. 

 Kire­lenme, sert ve uygun olmayan sularēn 
kullanēlmasē  sonucu oluĸacak arēzalarda, cihaz 
garanti kapsamē dēĸēndadēr. 

¶ Linyit Comfort kazanlarda baca klapesini ayarlamak ve istenen pozisyonda 
kalmasēnē saĵlamak i­in sabitlemeli ayarlanabilir sistem yapēlmēĸtēr. Kolu 
kendinize doĵru ­ekerek yay ve pim yardēmēyla yanmayē klape yardēmēyla 
kontrol altēna alabilirsiniz. ¢ekiĸin ­ok fazla olduĵu durumlarda klapeyi 
kēsarak yanmanēn daha d¿zg¿n olmasē saĵlanēr. 
 

 
 

    Sabitlenebilir baca klapesi 

¶ Linyit Comfort kazanlarda davlumbaz sºk¿lebilir ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 
Duman sēzdērmazlēĵē seramik fitil ile ger­ekleĸtirilmektedir. L¿zumlu hallerde 
somunlarēndan gevĸetilerek davlumbaz kazandan ayrēlabilir.Bu iĸlem 
kesinlikle kazan yanmēyorken yapēlmalēdēr.  Temizleme kapaĵē da 
resimde gºr¿nen kelebek somunlar gevĸetilerek ­ēkarēlabilir. Bu ĸekilde de 
davlumbazda biriken kurum temizlenebilir. 

 

    

¶ Linyit Comfort kazanēn kapaklarē slotlu olmasē sebebiyle kapaklar, imbus 
civatalar ile gevĸetilip sēkēlarak istenilen sēkēlēkta ayarlanabilir ve fitili ile 
g¿venli sēzdērmazlēk saĵlanēr. Kapaktan duman gelmesi durumunda 
menteĸelerdeki imbus cēvatalar gevĸetilerek kapaklar i­eri doĵru ittirilir ve 
yeniden sēkēlarak istenilen konumda ayarlanēlabilir. 
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¶ Kazan dairesinin durumuna gºre imbus civatalar gevĸetilerek kapaklar 
­ēkarēlēp, sol ve saĵ menteĸeler yer deĵiĸtirilerek kazan kapaklarēnēn saĵa 
veya sola a­ēlmasē saĵlanabilir. Fabrikada saĵdan saĵa a­ēlacak ĸekilde 
ayarlanmēĸtēr. 

 
¶ Kazanēn sol tarafēnda bulunan silkeleme kolu vasētasēyla kēsa git gel 

hareketleri ile k¿l silkelenebilir, kendinize doĵru tam ­ekerek i­indeki k¿l¿, 
k¿l tepsisine veya yanma odasēnēn i­ine boĸaltabilirsiniz.  

 
 

¶ Fan montajē ekte verilen talimatlarē okuyunuz. kazan i­erisinden ­ēkan fanē 
yerine montaj ederken sēzdērmazlēk contasēnēn tam olarak yerine 
oturduĵundan ve civatalar ile tam olarak sabitlendiĵinden emin olunmalēdēr. 
 

¶  Elektirik baĵlantēsē baĵlantē ĸemasēna uygun yapēlmalēdēr. 
 

¶ Kazanlara montaj edilen fanlarēn kapasiteleri aĸaĵēda verilmiĸtir. 

 
 
LĶNYĶT COMFORT MANUEL KAZAN YAKMA TALĶMATI 
 
¶ Linyit kºm¿r yakarken, kºm¿r¿n b¿y¿kl¿ĵ¿ne gºre yakma ĸekilleri 
deĵiĸmektedir. Ayrēca kºm¿r¿n kalitesi ve yanma ºzelliĵi de kazanēn yakma 
yºntemini ve elde edilen verimi etkilemektedir. 

¶ Normal b¿y¿kl¿kteki kºm¿rler i­in (ºrn:Portakal b¿y¿kl¿ĵ¿), Ķlk kazan 
tutuĸturmada; kazanēn i­erisine tahta par­asē ve odun doldurarak alttan 
ateĸleyiniz. Bu esnada fan kapalē pozisyonda olmalē ve alt kapak sonuna 
kadar a­ēk, ¿st kapak kapalē olmalēdēr. Odunlar tutuĸtuktan sonra alt kapak 
kapatēlarak y¿kleme kapaĵē a­ēlēr ve kazan i­erisine kazan kapasitesinin 1/3 
oranēnda kºm¿r atēlēr. (ortalama 5-20kg) Kºm¿r y¿kleme iĸleminden sonra 
fan ­alēĸtērēlēr. Bu pozisyonda fan ­alēĸtērmadan da yanma elde edilebilir, 
ancak bu kºm¿r¿n kalitesiyle ilgilidir. Fanē ­alēĸtērmadan alt kapak yarē a­ēk 
konumda da yanma saĵlanabilir. Yukarēdaki yakma metotlarēnē 
kºm¿r¿n¿z¿n kalite ve yanma durumuna gºre belirleyebilirsiniz.  

¶ 1/3 oranēnda y¿klenen kºm¿r yanmaya ve kor haline gelmeye baĸladēĵēnda 
kazanla beraber verilen ĸiĸ yardēmēyla kazan alt kapaĵē a­ēlarak ĸiĸlenir ve 
kazanēn son y¿klemesi yapēlēr. 

¶ Son y¿kleme i­in kazanē tamamen doldurunuz. Kazan yanma esnasēnda 2-3 
saatte bir kazanēn alt kapaĵēnē a­arak kazanē alttan ĸiĸleyin ve kºm¿r¿n tam 
oturmasēnē saĵlayēn. Ayrēca kapaĵē a­arak yanmamēĸ kºm¿rleri ­evirmek 
s¿retiyle (gelberi yardēmēyla) yanmasēnē saĵlayēn. Kazana kºm¿r y¿klemesi 
yaptēĵēnēz esnada mutlaka pano ¿zerindek on-off anahtarēndan fanē 
kapatēnēz.  

¶ Ayrēca kazanla beraber verilen fanēn baĵlantēlarēn doĵru yapēlmasē ºnemlidir. 
Baĵlantēlar ters yapēldēĵēnda fan ters dºnecek ve i­eriye yeterince hava 
girmeyecektir.  
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¶ Kazanēn i­ersindeki kºm¿r tam olarak bitmeden mutlaka kºm¿r y¿klemesi 
yapēnēz.(Kazan i­indeki kºm¿rler tamamen kor haline geldiĵinde) Bu ĸekilde 
kazanēnēzē daha ekonomik ve verimli kullanabilirsiniz.  

¶ Akĸam kazanēn i­ersine yeteri miktar kºm¿r y¿kleyerek uykuya 
bērakabilirsiniz. Fanē ve kazanēn alt-¿st kapaklarēnē kapatēnēz, termostatē 
d¿ĸ¿k sēcaklēĵa ayarlayēnēz. Bºylece kazan hava almayacak ve uyku 
konumuna ge­ecektir. Sabah olduĵunda ise kazan alt kapaĵē a­ēlarak kazan 
alttan ĸiĸlenir ve alevlendikten sonra kºm¿r y¿klemesi yapēlēr. Bu iĸlemden 
ºnce gerekiyorsa fan ­alēĸtērēlabilir. Eĵer akĸam az y¿kleme yapēldēysa veya 
g¿n i­erisinde kor miktarē azaldēysa ve bu kor, ¿zerine atēlan kºm¿r¿ 
yakamayacak kadar az ise bu durumda kazan i­erisine bir miktar tahta 
par­asē atarak alevin oluĸmasēnē saĵlayēn ve kºm¿r y¿klemesini ondan 
sonra yapēnēz. Aksi taktirde az miktardaki yanmēĸ kºm¿r ¿zerine atacaĵēnēz 
kºm¿r korun tamamen sºnmesine sebebiyet verecektir. 

¶ Ayrēca kazanēnēzē mutlaka haftada en az bir kere temizleyiniz. Bºylece daha 
verimli bir yakēm saĵlayabilirsiniz. 

¶ Kesinlikle kok kºm¿r¿ kullanmayēnēz. 
 

¶ Toz ve ­ok ufak taneli kºm¿r i­in, kazanē ilk tutuĸturmada kazanēn 
i­erisine fazla miktarda odun konularak odun ateĸlenir. (Alt kapak tamamen 
a­ēk olacaktēr) Odunlar alevli halde yanmaya baĸladēĵēnda 5-10 kg kºm¿r¿ 
alevin ¿zerine serpiĸtirin. Kºm¿r ve odun kor haline gelinceye kadar 
bekleyin. 

¶ Kazanēn i­erisinde tamamen kor elde edilince koru kazanēn i­erisine 
arkadan 5 cm kalacak ĸekilde kazanēn i­ine yayēn ve kºm¿r¿n kazanēn ºn 
tarafēnda ­ok arka tarafēnda az ºnden arkaya rampa olacak ĸekilde 
y¿klemeyi yapēn. (Kºm¿r y¿kleme miktarē kullandēĵēnēz kºm¿r¿n kalorisine 
gºre deĵiĸir). Kazan suyu sēcaklēĵē yeni kºm¿r y¿klendiĵi i­in bu esnada 15-
20 ÁC d¿ĸecektir. Kºm¿r gazēnē bēraktēĵēnda kazan alttan ĸiĸlenmelidir. 

 

 

¶ Kazanēn i­inde tamamen kor oluĸturmadan yeniden y¿kleme yapēlmamalēdēr. 
Kazanēn arka tarafē kesinlikle karartēlmamalē, arka tarafta hava akēĸ mutlaka 
saĵlanmalēdēr. Gece kazanē uyutmaya alērken kazanēn i­erisinde bulunan kor 
tamamen kazanēn tabanēna yayēlmalē ve kºm¿r bu korun ¿zerine  
bastērēlmalēdēr.Kapaklar tamamen kapatēlmalēdēr. 

 
 

¶ Sabah tekrar kazanē ateĸlemek i­in kazan i­indeki kºm¿r¿ alttan ĸiĸlenmek 
suretiyle kor halinde kºm¿r meydana ­ēkartēlmalē eĵer kor az ise bir miktar 
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odun ilavesiyle kor miktarē arttērēlēp yeniden kazan rampa ĸeklinde 
y¿klenmelidir. 

 

¶ Kºm¿rler, kalori deĵerlerine gºre farklēlēklar gºsterdiĵinden kazana y¿kleme 
ve y¿kleme zamanlarē deĵiĸiklik gºstermektedir. 
 

STOKERLĶ  LĶNYĶT COMFORT YAKMA TALĶMATI: 
 

¶ Kazanēnēzēn kºm¿r haznesine aldēĵē kadar 10-18 mm ­apēnda kºm¿r 
koyunuz.Kesinlikle toz ve iri taneli kºm¿r kullanmayēnēz. 

 

¶ Kazanē ateĸlemeden ºnce fanē devreden ­ēkartēnēz. 
 

¶ Kumanda panosu ¿zerinde bulunan ve kºm¿r doldurma helezonunu manuel 
kumanda eden anahtarla yanma odasēnēn  ¿st delikleri hizasēna kadar kºm¿r 
y¿klemesini yapēn ve helezon manuel y¿kleme anahtarēnē eski konumuna 
getirin. Kºm¿r sadece yanma odasē ¿st delikleri hizasēnda olmalēdēr. Yanma 
odasē dēĸēna kºm¿r taĸērmayēn. 

 

¶ Kºm¿rle dolu yanma odasēnēn ¿zerine m¿mk¿n olduĵu kadar ­ok odun 
koyarak kazanē ateĸleyin ve sēcaklēk ayar termostadēnē istediĵiniz sēcaklēk 
deĵerine getiriniz. Bu durumda kazanēnēzēn verimli yanmasē i­in gerekli olan 
havayē,  kazan yanma odasēna ¿fleyecek fan devreye girecektir. 

 

¶ Kazanēnēzēn fabrika ­ēkēĸ kºm¿r y¿kleme ayarē 15 dakikada 12 saniyedir. 
Kºm¿r cinsi 10-18 mm ­apēndadēr (bu ayar 7000-7500 kcal/h ólik kºm¿re 
gºre yapēlmēĸtēr). Fabrika ­ēkēĸ ayarlarē bu deĵere gºre yapēlmēĸtēr. 

 

¶ Kullandēĵēnēz kºm¿r¿n ēsēl deĵeri 7000-7500 kcal/h óten d¿ĸ¿k ise kºm¿r 
y¿kleme zamanēnē kumanda panosundan rahatlēkla ayarlayabilirsiniz. 

¶ Kazanē gece uyutmaya almak istediĵinizde sēcaklēk ayar termostadēnē 30-40 
ÁCôye ayarlayēn, kazan suyu sēcaklēĵē bu derecelerde sabitlenmiĸ olacaktēr. 
Sirk¿lasyon pompasē da devrede olduĵunda peteklerdeki su hi­bir zaman 
soĵumayacaktēr. 

 

¶ Kazanē uyku konumundan rejim durumuna ge­irmek i­in; sēcaklēk ayar 
termostadēnē istediĵiniz sēcaklēĵa ayarlayēn. Kazanēnēz yeniden rejime 
girecektir. 

 
 

¶ Kazan i­inde biriken k¿l¿ g¿nde bir kere kazanē rejim durumuna ge­irmeden 
ºnce temizleyin. 
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LĶNYĶT COMFORT KAZAN TEKNĶK BĶLGĶLERĶ 
 
¶ Kazanēn normal yanma sērasēnda atēk gaz sēcaklēĵē 180-300ÜC arasēnda 
deĵiĸmektedir. Ķlk yanmada bu deĵer biraz daha artabilir. Minimum g¿­te ise 
ortam sēcaklēĵēna gºre 130-180ÜC arasēnda baca gazē sēcaklēĵē 
oluĸmaktadēr. 

¶       Linyit Comfort LC 20- 40 i­in  
      kazan suyu sēcaklēklarē yandaki  
      tabloda verildiĵi ĸeklide   
      sēnērlandērēlmēĸtēr. 

 

¶       Kazanēn belirtilen gidiĸ ve dºn¿ĸ  
      suyu sēcaklēklarēnda ­alēĸtērēlmasē  
      zorunludur. 

 
        Dºn¿ĸ suyunun belirtilen   
       sēcaklēklarēn altēna inmesi halinde  
       ĸºnt pompa kullanēlmasē   
       zorunludur. 

 
 

¶ Sirk¿lasyon pompasē ­alēĸmadēĵē durumlarda kazan i­indeki ateĸ durumu 
kontrol edilmelidir. Bu sēcaklēklarda kazan i­indeki ēsēyē y¿kseltebilecek 
seviyede kºm¿r bulunup bulunmadēĵēna bakēlmalēdēr, varsa ºnlemi 
alēnmalēdēr. 

     
 
 

¶ LĶNYĶT COMFORT kazanda kullanēlmasē gereken a­ēk genleĸme tanklarēnēn 
kapasiteleri aĸaĵēdaki gibidir:  

 
 

MODEL 
Kapasite 

kcal/h 
A­ēk Genleĸme Tankē 

LĶNYĶT COMFORT 20 20.000 50 LT 

LĶNYĶT COMFORT 40 40.000 100 LT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Linyit Kömürü 

Kullanēmē 

Durumunda

Min. Kazan Dºn¿ĸ 

Suyu Sēcaklēĵē oC 50 
o
C

Min. Kazan ¢ēkēĸ 

Suyu Sēcaklēĵē oC 60 
o
C
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KAPASĶTE 
kcal/h 

20.000 
Manuel 

40.000 
Manuel 

20.000 
Stokerli 

40.000 
Stokerli 

A 
(Geniĸlik) 

(mm) 
738 832 933 1007 

B 
(Derinlik) 

(mm) 
970 1065 1115 1230 

C 
(Y¿kseklik) 

(mm) 
1311 1405 1291 1365 

D 
Baca ¢apē 

(mm) 
Ï150 Ï185 Ï150 Ï185 

Tesisat 
Giriĸ 
(Ï) 

1" 1" 1" 1" 

Tesisat 
¢ēkēĸ 
(Ï) 

1" 1" 1" 1" 

Ķmbisat 
Giriĸ 
(Ï) 

1" 1" 1" 1" 

Ķmbisat 
¢ēkēĸ 
(Ï) 

1" 1" 1" 1" 

Doldurma 
Boĸaltma 
(Ï) 

1/2" 1/2" 1/2" 1/2" 

Kazan Su 
Hacmi 

(Lt) 
65 95 65 92 

Ķmbisat 
Hacmi 

(Lt) 
50 100 50 100 

Aĵērlēk 
(Kg) 

230 316 276 347 

Max.¢alēĸma 
Basēncē 
(Bar) 

3 3 3 3 

Test 
Basēncē 
(Bar) 

4,5 4,5 4,5 4,5 
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MANUEL KONTROL PANELĶ 

 

SĶSTEM BĶLGĶSĶ: 

 

Kazan kumanda kuman da paneli anlēk ISI ºl­¿mleri ayarlanabilen ISI, FAN ve POMPA 

gibi fonksiyonlarē kontrol edebilmeye olanak saĵlar.                           

 

 
       

 

  
 

    
 

   

 

      

 

ISI AYAR TUķLARI AķA/YUKARI 

 

FAN HIZ AYARI TUķLARI AķAĴI /YUKARI  

 

A¢MA / KAPAMA TUķU   
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ISI ¥L¢¦M¦: 

 
¶ Sitem de ēsē sensºrl¿ anlēk ēsē ºl­er.  

¶ Kazandaki suyun o andaki sēcaklēĵēnē ekrandan takip edilebilir.  

¶ Sēcaklēk yukarē tuĸu veya aĸaĵē tuĸu ile sēcaklēk ayarē yapēlabilir. 

¶ Ayarlanan set derecesi ile fanēn istenilen sēcaklēk aralēĵēnda ­alēĸmasē saĵlanēr.  

¶ Ayarlanan ēsē set deĵerinin ¿st¿ne ­ēkēldēĵē anda fan devre dēĸē kalēr. 

¶ ISI set deĵerinin altēna d¿ĸt¿ĵ¿nde tekrar ­alēĸmaya baĸlar.  

¶ Isē ayarē yukarēdaki resimde sēcaklēk ayar yukarē ve sēcaklēk ayar aĸaĵē tuĸu ile 
ayarlayabilirsiniz ayarlanan deĵer otomatik hafēzaya alēnēr. 

¶ Enerji kesintisi durumunda en son ayarlanan deĵer kalēr. 

 

 

 

FAN KONTROL¦: 

 

¶ Sistem ayarlanan fan kademesine gºre fan hēzēnē belirler 
fan hēzē   yandaki resimde de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi fan yukarē ve 

fan aĸaĵē tuĸlarē yardēmēyla ayarlanabilir Otomatik olarak 

hafēzaya alēnēr.  

¶ FAN hēzē 1. kademe ile 6. kademe arasē belirlenebilir. Cihaz 
ilk enerji verildiĵi anda ­alēĸmaya baĸlar ilk olarak 

maksimum deĵerle baĸlayan fan hēzē kēsa bir zaman sonra 

ayarlanan hafēza deĵerine dºner ve bu ĸekilde devam eder. 

 

 

 

 

 

 

¶  Isē set deĵerinin ¿st¿ne ise fan kapanēr ve ēsē set deĵerinin 

altēna inene kadar bekleme konumunda kalēr.  

¶ Herhangi bir nedenle ēsē ­ok y¿kselmiĸ ya da ēsē sensoru 
devre dēĸē ise fan ­alēĸmasēnē durdurur. 

 

 

 

 

UYARI G¥STERGELERĶ  
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POMPA 

KONTROL¦:    
 

 

 

 

 

 

 

 

EMNĶYET TEDBĶRLERĶ VE UYARILAR 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¶ Sistem ºl­¿len ēsē deĵerinde olaĵan dēĸē y¿kselme mevcut olduĵu 
durumda fan ē devre dēĸē bērakarak sirk¿lasyon pompa pompasēnē 

devreye sokar. Ekranda hata kodu gºr¿nt¿lenir ve sesli uyarē verir  

 

 

 

 

¶ Sistem ºl­¿m yapan ēsē sensºr¿n¿n arēzalē olduĵu durumda 
ekranda hata gºr¿l¿r sesli uyarē verir ve fan ē kapatēp pompa 

sirk¿lasyonunu baĸlatēr. 

 

¶ Sirk¿lasyon Pompasē ayarlanan pompa ēsē deĵerine ulaĸēnca 
devreye girer ve sirk¿lasyon yapar ayarlanmēĸ olan deĵerin 

altēna inince devreden ­ēkar. 

¶ Pompa set deĵerini ayarlamak i­in fan aĸaĵē tuĸuna 10 
saniye basēk tutun sesli uyarē ile ekranda P harfi ile set 

deĵeri gºr¿nt¿lenir FAN yukarē veya aĸaĵē tuĸu ile ayarlama 

yapabilirsiniz tuĸlara basmayē bēraktēĵēnēz anda ayarlanan 

deĵer otomatik olarak ayarlanabilir 

¶ Minimum 35 Maximum 65 derece olarak ayarlanabilir. 

¶ Pompa sirk¿lasyonu ēsē anormal derecede y¿kseldiĵinde ya 
da ēsē sensor¿nde bir hata oluĸtuĵunda da devreye girer. 

¶ Ayrēca cihaz stand by (Beklemede)iken de ēsē y¿kselir se de 

devrede kalēr ¥l­¿len ēsē deĵeri 4 derece altēnda ise pompa 

tekrar devreye girerek donmayē ºnler. 
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YAKIT BĶTTĶ UYARISI: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

YAKIT BĶTTĶ SET DEĴERĶ 

AYAR MEN¦S¦:                                                       
 

 

 

 

 

 

 

                                               

TUķ KOMBĶNASYONU 

 

 

FAN YUKARI TUķU: FAN HIZ SEVĶYESĶNĶ (+) Y¥NDE AYARLAR 

 

FAN AķAĴI TUķU: FAN HIZ SEVĶYESĶNĶ (-) Y¥NDE AYARLAR 

 

SICAKLIK AYAR YUKARI TUķU: SICAKLIK SETôĶ (+) Y¥NDE AYARLAR 

             

SICAKLIK AYAR AķAĴI TUķU: SICAKLIK SETôĶ (-) Y¥NDE AYARLAR 

 

ON_OFF/A¢_KAPA TUķU: CĶHAZI STAND-BY (BEKLEME MODU) 

 

 

¶ Sistem de (YBT)hata kodlu uyarē mevcuttur. 

 Kazan suyu sēcaklēĵē 45 dereceyi gºrd¿kten 
sonra ayarlanan yakēt bitti set deĵerinin altēna 

inmiĸse kazanda yakēt bittiĵi anlaĸēlēr ve yakēt 

bitti uyarēsē ekrana hata kodu ve sesli olarak 

verilir. Fan kapatēlēr ēsē ºl­¿m¿nde hata varsa 

pompa devreye girer. 

¶ Not: Yakēt bitti uyarēsē alēnēnca cihaz on/off 
tuĸundan resetlenmelidir. 

 

 

 

 Fan aĸaĵē tuĸuna 10 saniye basēk tutunuz 
ekranda y ve set deĵeri yazar resimdeki gibi. 

 Fan ¿st ve alt tuĸlarē ile ayarlanabilir ayarlanan 
deĵer tuĸ basma yē bēraktēĵēnēz andan itibaren 

hafēzaya otomatik olarak alēnēr ve normal 

ekrana dºner ºl­¿len ēsē pompa set deĵerinin 

¿st¿ne ­ēkēp ayarlanan yakēt bitti deĵerinin 

altēna d¿ĸt¿ĵ¿ne uyarē verdirir ¿st ĸekildeki 

gibidir.  
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STOKERLĶ KAZAN KONTROL 

PANELĶ 

          

 
 

1. TUķLAR                                                                          : 

     

YUKARI/AķAĴI TUķLARI: 

 Cihaza yeni deĵer giriĸi bu tuĸlar ile yapēlēr. 

SICAKLIK AYARI:  

  Kazan sēcaklēk set deĵeri bu tuĸ ile ayarlanēr. 
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BESLEME ZAMANI AYARI:  

  Kºm¿r besleme zamanē bu tuĸ ile ayarlanēr. 

BEKLEME ZAMANI AYARI:  

  Kºm¿r beslemeden sonaraki bekleme zamanē bu tuĸ ile ayarlanēr. 

ELLE BESLEME:  

 Kazana manuel(elle) olarak yakēt y¿klemesi bu tuĸ ile yapēlēr. 

FAN DEVĶR AYARI: 

 Kazan fan devri bu tuĸ ile deĵiĸtirilir. 

FAN DEVREDE:  

 Kazanēn fanē bu tuĸ ile  devreye alēnēp devreden ­ēkarēlēr. 
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RED¦KT¥R ON / OFF: 

 

 
 
A¢/KAPAT: 

 

2. G¥STERGE VE EKRANLAR                                                                 : 

    

 
 

G¥STERGE LEDLERĶ: 

Fanēn devreye girdiĵi, pompanēn devreye girdiĵi, 

red¿ktºr¿n devreye girdiĵi, yakētēn bittiĵi, ve red¿ktºr 

motorunun aĸērē akēm ­ektiĵi  bu ledler ile gºsterilir. 

3. CĶHAZI A¢MA / KAPATMA          : 

Cihazē a­mak i­in A¢/KAPAT           butonuna basēnēz. Bu durumda ekran ēĸēĵē yanacak 

ve ekranda deĵerler gelecektir. 

Cihazē kapatmak i­in A¢/KAPAT            butonuna basēnēz. Bu durumda ekran ēĸē sºnecek 

ve ekrandan deĵerler silinecektir.  

Cihazē a­ēp kapatma iĸlemi bu tuĸ ile yapēlēr. 

Kazanēn red¿ktºr motoru (kºm¿r y¿kleme motoru) bu tuĸ ile devreye alēnēp  

devreden ­ēkarēlēr. 
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Cihaz kapatēldēĵēnda kazanēn o an ­alēĸan motorlarē da kapatēlēr. Sadece pompa motoru eĵer 

kazan sēcak ise kazan soĵuyana kadar devrede kalēr. Kazan soĵuduĵunda pompa otomatik 

olarak kapatēlacaktēr. 

 
SET DEĴER GĶRĶķĶ          : 

Sēcaklēk set deĵeri giriĸi i­in ;  SICAKLIK AYARI        tuĸuna basēnēz. Ekranda 

Set edilen kazan sēcaklēĵē deĵeri  aktif olacaktēr. YUKARI/AķAĴI TUķLARI                

ile istediĵiniz deĵeri giriniz.  SICAKLIK AYARI        tuĸu ile girmiĸ olduĵunuz 

deĵeri onaylayēnēz.  10 sn boyunca deĵer  onaylanmazsa otomatik olarak eski deĵer 

hafēzaya alēnēr. 

Fan set deĵeri giriĸi i­in ;  FAN DEVĶR AYARI   tuĸuna basēnēz. Ekranda Fan 

devir kademesi aktif  olacaktēr. YUKARI/AķAĴI TUķLARI     ile istediĵiniz 

kademe deĵerini  ayarlayēnēz.  FAN DEVĶR AYARI   tuĸu ile girmiĸ olduĵunuz 

deĵeri onaylayēnēz.  10 sn boyunca deĵer  onaylanmazsa otomatik olarak eski deĵer 

hafēzaya alēnēr. 

Besleme set deĵeri giriĸi i­in ;  BESLEME ZAMANI AYARI     tuĸuna basēnēz. 

Ekranda Yakēt besleme zamanē deĵeri aktif olacaktēr. YUKARI/AķAĴI TUķLARI         

ile istediĵiniz   deĵeri  ayarlayēnēz.  BESLEME ZAMANI AYARI    tuĸu ile girmiĸ 
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olduĵunuz deĵeri onaylayēnēz.  10 sn  boyunca deĵer  onaylanmazsa otomatik olarak eski 

deĵer hafēzaya alēnēr. 

Bekleme set deĵeri giriĸi i­in ;  BEKLEME ZAMANI AYARI    tuĸuna basēnēz. 

Ekranda Yakēt bekleme zamanē deĵeri aktif olacaktēr. YUKARI/AķAĴI TUķLARI          

ile istediĵiniz   deĵeri  ayarlayēnēz.  BESLEME ZAMANI AYARI     tuĸu ile girmiĸ 

olduĵunuz deĵeri onaylayēnēz.  10 sn  boyunca deĵer  onaylanmazsa otomatik olarak eski 

deĵer hafēzaya alēnēr. 

5. KAZANI ¢ALIķTIRMA          : 

Set deĵerleri girdikten sonra kazanē ­alēĸtērmak i­in; 

 

ELLE BESLEME                  butonuna basarak  yakēt y¿klemesi yapēnēz.  Yakēt y¿klemesi 

yaptēktan sonra 

 

FAN DEVREDE                   butonuna basarak fanē devreye alēnēz.  

 

RED¦KT¥R ON/ OFF                  butonuna basarak red¿ktºr¿ devreye alēnēz. 

Butonlarēn yanēndaki ledler yanacak ve fan devreye girecektir. Fan ve red¿ktºr¿ devreden 

­ēkarmak i­in aynē butonlarē kullanēnēz. 

7. HATA KODLARI VE ¢¥Z¦MLERĶ              : 

ASIRI ISI : Kazan sēcaklēĵē 95 derece  ¿zerine ­ēkarsa bu hata oluĸur ve cihaz ­alēĸmasēnē 

durdurur.  Bu hata sēcaklē sensºr¿ndeki bir arēzadan kaynaklanabilir. Pompa motorunda 

sorun olabilir. 

PROB HATA: Kazan sēcaklēk sensºr¿ arēzalanmasē durumunda bu hata oluĸur ve cihaz 

­alēĸmasēnē durdurur.  Bu hata sēcaklē sensºr¿ndeki bir arēzadan kaynaklanabilir.  

YAKIT BĶTTĶ: Kazan ēsēndēktan ve pompa devreye girdikten sonra soĵumaya ge­erse ve 

28 dereceye kadar soĵursa cihaz bu hata bu hatayē ¿retir ve ­alēĸmasēnē durdurur.  Bu hata 
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sēcaklē sensºr¿ndeki bir arēzadan kaynaklanabilir.  Yakēt bitmiĸ olabilir.  Fan ¿flemesini 

durdurmuĸ olabilir. 

ODA TERMO: Oda termostatē devreye girdiĵinde ekranda bu uyarē ­ēkacaktēr. 

AķIRI AKIM: Red¿ktºr motoru sēkēĸtēĵēnda veya arēzalandēĵēnda fazla akēm ­ekeceĵinden 

bu hata oluĸacaktēr. Red¿ktºr motorunda ve kºm¿r s¿rme ¿nitesindeki sēkēĸma 

giderilmelidir. 

LiMiT TERMOSTAT HATASI  LiMiT TERMOSTATI RESETLEYiNiZ : Cihaz 

kutusunun arka kapaĵēnda limit termostat bulunmaktadēr. Bu termostat, Kazan aĸērē 

ēsēndēĵēnda(genelde 95 derece se­ilir.) devreye girerek Fan ve Red¿ktºr motorunu devreden 

­ēkarēr, aynē zamanda   Pompa motorunu devreye alēr.  

Limit termostat attē diye isimlendirilen bu durumda ekranda LiMiT TERMOSTAT 

HATASI , LiMiT TERMOSTATI RESETLEYiNiZ hatasē oluĸur. 

Limit termostat hatasēnēn ­ºz¿m¿ i­in kazanēn soĵumasē gerekir, kazan ēsēsē 95 derecenin 

(+/-10 derece) altēna d¿ĸt¿ĵ¿nde limit termostat hata durumundan kurtulur fakat hala 

kontaklarē konum deĵiĸtirmez. Kontaklarēnēn konum deĵiĸtirmesi i­in; limit termostat 

kapaĵēnē ­evirerek  a­ēnēz, a­tēktan sonra gºreceĵiniz kērmēzē d¿ĵmeye basēnēz. Bu sayede 

limit termostat resetlenmiĸ olur. 

Cihaz ON/OFF butonu ile kapatēlēp a­ēlarak resetlenir, hata ekrandan da silinmiĸ olur. 

8. PARAMETRELER             : 

Parametre men¿s¿ne girmek i­in cihazēn enerjisini kesip  YUKARI / AķAĴI tuĸlarēna 

basarak cihaza enerji veriniz. 

Ekranda ĸifre sorulacaktēr. Parametre men¿s¿n¿n ĸifresini ñ15ò  olarak giriniz. 

ENTER(BESLEME) ile onaylayēnēz. 

Parametreler YUKARI / AķAĴI / ENTER(BESLEME) ve ESC(BEKLEME) tuĸlarē 

kullanēlarak ayarlanēr. Parametre ayar iĸlemi bittikten sonra cihaz otomatik olarak 

parametre ayar men¿s¿nden ­ēkar. 

Parametre listesi aĸaĵēdaki gibidir; 

1: Dil Se­im : Bu parametre ile  cihaz kullanēm dili se­ilir. T¿rk­e i­in 0 , Ķngilizce i­in 1, 

Rus­a i­in 2 olarak se­ilmelidir.  

2.Fan Modu: Bu parametre DIMMER :0 olarak girilirse fan kademeli modda ­alēĸēr. 

DIREKT:1 olarak se­ilirse Fan direk 220v  voltaj ve  maksimum devir ile ­alēĸēr. Bu 

parametre 1 olarak ayarlanērsa FAN DEVĶR AYARI butonu devre dēĸē kalēr.  

3.Pompa a­ma ēsēsē: Bu parametre pompa motorunun devreye gireciĵi ēsē deĵerini belirler  

4.Pompa kapatma ēsēsē: Bu parametre pompa motorunun devreden ­ēkacaĵē ēsē deĵerini 

belirler  

5.Akēm hatasē var: Bu parametre 0 olarak ayarlanērsa cihaz red¿ktºr¿n ­ektiĵi akēmēna 

gºre hata verir. 1 olarak ayarlanērsa red¿ktºr akēm hatasē iptal edilir.  

6.Hava rºlesi on ēsēsē : Bu parametre hava ¿flemeli kazanlarda extra rolenin a­ma 

sēcaklēĵēnē belirler. 

7.Limit termostad hatasē var:  Bu parametre cihazēn mekanik termostad(limit termostad) 

hatasē verip vermeyeceĵini belirler. HAYIR se­ilirse limit termostad  attēĵēnda cihaz 

ekranēnda hata verilmez fakat ñlimit termostad elektriksel olarak iĸlemini yapmaya*ò 

devam eder.  EVET se­irilirse limit termostad attēĵēnda elektriksel iĸlemini yapmaya devam 

eder ve aynē zamanda ekranda limit termostat hatasē vererek ­alēĸmayē iptal eder. 

* Limit termostat, kazan aĸērē ēsēndēĵēnda elektriksel olarak Red¿ktºr ve Fan devresinin 

enerjisini keser, yani Fan ve red¿ktºr motorunun ­alēĸmasēnē durdurur, aynē zamanda 
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Pompa motorunu  devreye alēr,  bu sayede ēsētmayē kesip su ­evrimini a­arak kazanēn 

soĵumasēnē saĵlar.   

9. FABRĶKA DEĴERLERĶNE D¥N¦ķ             : 

Cihaz parametrelerini fabrika deĵerlerine dºnd¿rmek i­in ; 

ENTER(BESLEME) tuĸuna basarak cihaza enerji veriniz. 

Ekranda ĸifre soracaktēr. ĸifreyi ñ30ò  olarak giriniz. ENTER(BESLEME) ile 

onaylayēnēz. Cihaz ñEVET HAYIRò  olarak onay isteyecektir. YUKARI / 

AķAĴI  tuĸlarē ile EVET ayarlayēp ENTER(BESLEME) ile onaylayēnēz.  

Cihaz Parametre ayarlarē fabrika deĵerlerine 

dºnecektir. Fabrika deĵerleri aĸaĵēdaki gibidir. 

мΥ 5ƛƭ {ŜœƛƳ Υ ¢ǸǊƪœŜΥл  2.Fan Modu: DIMMER :0    

оΦtƻƳǇŀ ŀœƳŀ ƤǎƤǎƤ: 37 derece пΦtƻƳǇŀ ƪŀǇŀǘƳŀ ƤǎƤǎƤ: 32 derece 

5.Akēm hatasē var: 0:Evet                                 6.Hava rºlesi on ēsēsē : 60 derece 

7.Limit termostad hatasē var: EVET 

10. SON HATA LĶSTESĶ                                    : 

  Cihaz, oluĸan son 20  hatayē hafēzasēnda saklayabilir.  Bu bilgi servisler i­in ºnemlidir. 

Servis, kazanēn sorunlarē hakkēnda bilgi sahibi olabilir.  

Son hata listesini gºreme i­in ; 

- Cihazēn enerjisini kesiniz. 

- ENTER(BESLEME) tuĸuna parmaĵēnēzē basēp cihaza enerji veriniz. 

- Ekranda ĸifre sorulacaktēr. ñ250ò ĸifresini girip ENTER(BESLEME) tuĸuna basēnēz. 

Ekranda son oluĸan hatalar izlenebilir. En ¿stteki 1 nolu hata en son oluĸan hatadēr. Yukarē 

aĸaĵē tuĸlarē ile eski hatalar da izlenebilir.  

Cihaz 20 adet hatayē hafēzasēna yazdēktan sonra listeyi kaydērēr ve yeni oluĸan hatayē en 

¿ste yazar. Bu durumda yirminci hata silinir, bu ĸekilde son g¿ncel 20 hata hafēzada 

tutulur. Hata listesini sēfērlamak i­in; 

- Hata listesi izleme ekranēnda iken ENTER(BESLEME) tuĸuna basēnēz.  

- Ekrana ñHATA LĶSTESĶ SIFIRLAò  ñEVET  HAYIRò  ĸeklinde sorgu gelecektir. 

- YUKARI AķAĴI tuĸlarē ile ñEVETò se­ip ENTER(BESLEME) a basēnēz. 

11. TOPLAM ¢ALIķMA ZAMANLARI                 : 

  Cihaz, kazan ¿zerindeki POMPA,RED¦KT¥R ve FAN motorlarēnēn ­alēĸma s¿relerini 

s¿rekli hafēzasēna yazar. Ayrēca POMPA devrede ise ve sēcaklēk 45 derece ve ¿zerinde ise 

ISITMA zamanēē s¿rekli olarak hafēzaya yazēlēr, bu sayede  kazanēn  ne kadar s¿redir 

­alēĸtēĵē anlaĸēlēr. 

Toplam ­alēĸma zamanlarēnē gºrmek i­in; 
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- Cihazēn enerjisini kesiniz. 

- ENTER(BESLEME) tuĸuna parmaĵēnēzē basēp cihaza enerji veriniz. 

- Ekranda ĸifre sorulacaktēr. ñ245ò ĸifresini girip ENTER(BESLEME) tuĸuna basēnēz. 

YUKARI AķAĴI tuĸlarē ile se­ilerek , toplam ­alēĸma zamanlarē  gºr¿nt¿lenebilir.  

Ekranda sērasē ile POMPA , FAN , RED¦KT¥R ve ISITMA saya­larē gºr¿nt¿lenir. 

Herhangi bir Toplam ­alēĸma zamanē sēfērlanabilir. Bunun i­in ; 

- Sēfērlanmak istenen Toplam ­alēĸma zamanē  ekranēnda iken ENTER(BESLEME) 

tuĸuna basēnēz.  

- Ekrana ºrneĵin ñPOMPA SAYA¢LARI SIFIRLAò  ñEVET  HAYIRò  ĸeklinde 
sorgu gelecektir. 

- YUKARI AķAĴI tuĸlarē ile ñEVETò se­ip ENTER(BESLEME) a basēnēz. 

 

12. BAĴLANTI ķEMASI                : 
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